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1. Título del tema 

Cómo suena el inglés y cómo enfrentarse a él sin agobiarse 

2. Objetivo práctico del tema 

Al terminar este tema, deberías ser capaz de: 

 entender que el inglés no se lee como el español 
 escuchar el inglés con una actitud más tranquila y realista 
 reconocer algunos sonidos y patrones básicos sin agobiarte 
 empezar a repetir frases simples sin buscar una pronunciación perfecta 
 acostumbrarte a oír inglés real aunque no entiendas todo 

3. Introducción breve y útil 

Una de las primeras dificultades del inglés no es la gramática. Es el sonido. 

Muchos hispanohablantes empiezan intentando leer el inglés como si fuera español. Y ahí aparece el choque. Ves una 
palabra escrita, intentas pronunciarla letra por letra, y lo que sale no se parece a cómo la dicen los nativos. 

Eso es normal. 

El primer paso no es “pronunciar perfecto”. El primer paso es entender tres ideas muy importantes: 
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1. El inglés no se lee como el español. 
2. Va a haber sonidos nuevos, y eso no significa que lo estés haciendo mal. 
3. Tu objetivo inicial no es sonar como un nativo, sino comunicarte y acostumbrar el oído. 

Si aceptas esto desde el principio, aprender inglés se vuelve mucho más llevadero. 

4. Vocabulario esencial del tema 

Aquí tienes vocabulario muy básico y útil para hablar de este tema: 

 sound = sonido 
 listen = escuchar 
 hear = oír 
 speak = hablar 
 say = decir 
 repeat = repetir 
 word = palabra 
 sentence = frase / oración 
 slow = lento 
 fast = rápido 
 easy = fácil 
 difficult = difícil 
 different = diferente 
 understand = entender 
 I understand = entiendo 
 I don’t understand = no entiendo 
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 again = otra vez 
 slowly = despacio 
 How do you say…? = ¿Cómo se dice…? 
 Can you repeat that, please? = ¿Puede repetir eso, por favor? 
 Can you speak more slowly, please? = ¿Puede hablar más despacio, por favor? 
 I’m learning English = estoy aprendiendo inglés 
 My English is very basic = mi inglés es muy básico 

5. Expresiones y estructuras clave 

Estas expresiones son muy útiles porque te ayudan a sobrevivir en una conversación aunque todavía sepas poco: 

 I’m learning English. 
Estoy aprendiendo inglés. 

 My English is very basic. 
Mi inglés es muy básico. 

 Can you repeat that, please? 
¿Puede repetir eso, por favor? 

 Can you speak more slowly, please? 
¿Puede hablar más despacio, por favor? 

 I don’t understand. 
No entiendo. 

 Sorry, what does that mean? 
Perdón, ¿qué significa eso? 

 How do you pronounce this? 
¿Cómo se pronuncia esto? 
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 How do you say this in English? 
¿Cómo se dice esto en inglés? 

 Could you write it down, please? 
¿Podría escribirlo, por favor? 

 Let me try. 
Déjame probar. 

Estas frases son importantes porque te permiten seguir adelante incluso cuando no entiendes todo. 

6. Explicación clara y progresiva 

A. El inglés no se lee como el español 

En español, normalmente vemos una palabra y sabemos bastante bien cómo suena. Hay una relación bastante clara 
entre letras y sonidos. 

En inglés, eso no funciona igual. 

Por ejemplo: 

 name 
 water 
 house 
 people 
 one 

Si intentas leer estas palabras como en español, te saldrá una pronunciación poco natural. No pasa nada. Es justo lo 
que le ocurre a casi todo el mundo al empezar. 
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Por eso, en inglés no basta con mirar la palabra escrita. Hay que escucharla. 

B. No necesitas entender todos los sonidos desde el primer día 

Al principio, el inglés puede sonar: 

 demasiado rápido 
 poco claro 
 “comido” 
 lleno de sonidos extraños 

Eso también es normal. 

Cuando una persona empieza, el oído todavía no está preparado para separar bien las palabras. Escucha un bloque 
continuo de sonido. Con práctica, ese bloque empieza a dividirse en palabras y expresiones conocidas. 

Primero oyes ruido. Luego oyes algo familiar. Después empiezas a reconocer frases enteras. 

Es un proceso. 

C. Hablar perfecto no es el objetivo inicial 

Muchos estudiantes se bloquean porque quieren pronunciar todo perfectamente desde el principio. Eso genera 
tensión, vergüenza y miedo a hablar. 

La idea correcta al empezar es esta: 

 primero comunicar 
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 luego mejorar 
 después pulir detalles 

Si dices una frase sencilla y te entienden, ya has hecho algo útil. 

Por ejemplo, si dices: 

 I need help 
 Where is the station? 
 I don’t understand 
 Can you speak slowly? 

ya estás usando inglés real para una situación real. Eso vale muchísimo más que esperar a hablar “perfecto”. 

D. Acepta que habrá sonidos nuevos 

Hay sonidos del inglés que no existen exactamente en español. No hace falta dominarlos todos ahora. 

Lo importante es: 

 no asustarte si suenan raros 
 no intentar forzarlos demasiado 
 repetir poco a poco 
 acostumbrar el oído 

Algunos sonidos al principio te parecerán incómodos. Pero con exposición frecuente dejan de parecer tan extraños. 
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E. Escuchar y repetir es más importante que memorizar reglas 

En esta fase inicial, una buena estrategia no es pensar demasiado. Es mejor: 

1. escuchar una frase corta 
2. repetirla 
3. escuchar otra vez 
4. fijarte en el ritmo 
5. imitar sin obsesionarte 

Por ejemplo: 

 Hello 
 Thank you 
 Excuse me 
 I’m sorry 
 Can you help me? 

Estas frases cortas sirven para entrenar la boca y el oído a la vez. 

F. No necesitas entender todo para avanzar 

Este punto es clave. 

Muchos principiantes creen que escuchar inglés sirve solo si entienden cada palabra. No es verdad. 

A veces escuchar sirve simplemente para: 
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 familiarizarte con el sonido 
 perder miedo 
 reconocer palabras frecuentes 
 acostumbrarte al ritmo 

Aunque entiendas poco, tu oído ya está trabajando. 

G. El inglés real une palabras 

Otra cosa que sorprende mucho al principio es que los hablantes nativos no suelen pronunciar cada palabra de forma 
separada y perfecta, como en un libro para principiantes. 

En la vida real, muchas veces las palabras se unen: 

 What do you want? 
 Can I help you? 
 I don’t know 
 Have a good day 

Por eso, cuando escuchas inglés real, a veces piensas: “Eso no suena como lo que he estudiado”. 

Sí suena, pero más unido y más rápido. 

H. Tu misión al principio: reconocer, no controlar todo 

Tu objetivo inicial no es dominar todo lo que oyes. Es empezar a reconocer cosas frecuentes. 

Por ejemplo, aprender a detectar expresiones como: 
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 thank you 
 excuse me 
 sorry 
 I don’t know 
 see you 
 good morning 
 how are you? 

Eso ya te da una base muy útil. 

7. Diferencias con el español 

1. En español se lee más como se escribe 

En inglés, una palabra escrita no siempre te dice claramente cómo suena. Por eso no conviene fiarse solo de la 
escritura. 

2. El ritmo es diferente 

El español suele sonar más regular. En inglés, unas partes de la frase suenan más fuertes y otras más débiles. Eso hace 
que a veces parezca más “musical” o más irregular. 

3. Algunas vocales cambian mucho 

En español tenemos vocales bastante claras y estables: a, e, i, o, u. 

En inglés, una misma vocal escrita puede sonar de maneras distintas según la palabra. Eso desconcierta bastante al 
principio. 
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4. Algunas consonantes no suenan igual 

Hay letras conocidas, como la r, la t o la h, que en inglés no suenan como en español. 

5. Los hablantes enlazan más las palabras 

En español también unimos palabras al hablar, pero en inglés hablado esto puede despistar mucho al estudiante 
principiante. 

8. Aspectos importantes a tener en cuenta 

 No intentes pronunciar el inglés letra por letra como en español. 
 No te enfades contigo si no entiendes mucho al principio. 
 No necesitas copiar un acento perfecto para comunicarte. 
 Escuchar mucho, aunque entiendas poco, sí ayuda. 
 Las frases cortas y frecuentes son más útiles que listas largas de palabras aisladas. 
 Repetir en voz alta ayuda mucho más de lo que parece. 
 Tu oído necesita tiempo. No es falta de capacidad, es entrenamiento. 
 Es mejor practicar 10 minutos al día que una hora un día y nada durante semanas. 

9. Pronunciación para hispanohablantes 

Aquí no vamos a entrar en explicaciones complicadas. Solo en ideas prácticas. 

A. No leas el inglés “a la española” 

Por ejemplo, no conviene leer así: 
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 hotel como “otel” español exacto 
 name como “na-me” 
 house como “hou-se” 
 people como “pe-o-ple” 

La idea es: primero escucha, luego repite. 

B. La h inglesa suele sonar 

En español la h no suena. En inglés, muchas veces sí. 

 hello 
 hotel 
 help 
 house 

No hace falta exagerarla. Basta con notar que hay un pequeño soplo al empezar. 

C. La r inglesa no es la r española 

No suena como la r fuerte de “rojo” ni como la r suave de “cara”. Es distinta. 

No hace falta obsesionarse. Al principio basta con no convertirla siempre en una r española muy marcada. 

D. La th es nueva para muchos hispanohablantes 

Palabras como: 
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 thank you 
 three 
 think 
 this 
 that 

tienen un sonido que en español no usamos igual. No pasa nada si al principio no te sale perfecto. Lo importante es 
reconocerlo al oírlo y acercarte poco a poco. 

E. Algunas palabras no suenan como imaginas al verlas 

Por eso es fundamental aprender palabras frecuentes con audio, no solo con texto. 

Por ejemplo: 

 one 
 two 
 people 
 busy 
 woman 

F. La entonación importa mucho 

A veces no es solo cuestión de decir bien cada sonido. También importa cómo sube y baja la voz. 

Por ejemplo: 

 Thank you. 
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 Excuse me. 
 Can you help me? 
 I’m sorry. 

Si repites la frase entera con un ritmo natural, muchas veces suenas mejor que si intentas pronunciar cada letra por 
separado. 

G. Hablar claro es mejor que hablar rápido 

No intentes correr. Intenta decirlo con calma: 

 I need help. 
 I don’t understand. 
 Can you repeat that, please? 

Eso es mucho más útil que intentar sonar “muy inglés” y bloquearte. 

10. Frases de ejemplo traducidas 

 I’m learning English. 
Estoy aprendiendo inglés. 

 My English is very basic. 
Mi inglés es muy básico. 

 Please speak slowly. 
Por favor, hable despacio. 

 Can you repeat that, please? 
¿Puede repetir eso, por favor? 
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 I don’t understand. 
No entiendo. 

 Sorry, I’m a beginner. 
Perdón, soy principiante. 

 How do you pronounce this word? 
¿Cómo se pronuncia esta palabra? 

 Can you help me? 
¿Puede ayudarme? 

 Let me try. 
Déjame probar. 

 I understand a little. 
Entiendo un poco. 

 Could you say that again? 
¿Podría decir eso otra vez? 

 I know this word, but I don’t understand the sentence. 
Conozco esta palabra, pero no entiendo la frase. 

11. Mini ejemplos en contexto 

En una cafetería 

A: What would you like? 
B: Sorry, can you speak more slowly, please? 
A: Sure. What would you like? 
B: A coffee, please. 
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Traducción: 

A: ¿Qué le gustaría? 
B: Perdón, ¿puede hablar más despacio, por favor? 
A: Claro. ¿Qué le gustaría? 
B: Un café, por favor. 

 

En una tienda 

A: Can I help you? 
B: Yes, please. I’m learning English. 
A: No problem. 
B: Thank you. 

Traducción: 

A: ¿Puedo ayudarle? 
B: Sí, por favor. Estoy aprendiendo inglés. 
A: No hay problema. 
B: Gracias. 
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Preguntando por una palabra 

A: How do you say “billete” in English? 
B: Ticket. 
A: Ticket. OK, thank you. 

Traducción: 

A: ¿Cómo se dice “billete” en inglés? 
B: Ticket. 
A: Ticket. Vale, gracias. 

 

Cuando no entiendes 

A: You need to go straight and then turn left. 
B: Sorry, I don’t understand. Can you repeat that, please? 
A: Yes. Go straight and turn left. 
B: Ah, OK. Thank you. 

Traducción: 

A: Tiene que ir recto y luego girar a la izquierda. 
B: Perdón, no entiendo. ¿Puede repetir eso, por favor? 
A: Sí. Vaya recto y gire a la izquierda. 
B: Ah, vale. Gracias. 
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12. Errores típicos de hispanohablantes 

1. Leer todo como si fuera español 

Error muy habitual: ver una palabra y pronunciarla con lógica española. 

Ejemplo: 

 leer people de forma demasiado literal 
 leer house como si cada vocal sonara “a la española” 

Solución: escuchar primero la palabra real. 

2. Querer sonar perfecto demasiado pronto 

Esto bloquea mucho. La consecuencia es que el estudiante habla menos de lo que debería. 

Solución: buscar que te entiendan, no sonar perfecto. 

3. Tener miedo a repetir en voz alta 

Muchos entienden algo, pero no se atreven a repetirlo. 

Solución: repetir frases cortas todos los días, aunque sea a solas. 

4. Pensar que si no entiendes todo, no estás aprendiendo 

Falso. Entender solo algunas palabras ya es progreso. 
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5. Ignorar el ritmo de la frase 

A veces el estudiante se centra tanto en cada palabra que la frase suena muy cortada. 

Por ejemplo: 

 Can / you / help / me? 

Es mejor practicarla como bloque: 

 Can you help me? 

6. Pronunciar todas las letras con demasiada fuerza 

En inglés muchas frases suenan más suaves, más unidas y menos “golpeadas” que en español. 

7. No pedir ayuda por vergüenza 

Frases como estas ayudan muchísimo: 

 Can you repeat that, please? 
 Please speak slowly. 
 I’m learning English. 

Usarlas no es un fallo. Es una herramienta. 

13. Consejos prácticos de aprendizaje 

1. Escucha frases cortas, no solo palabras sueltas 
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Mejor esto: 

 Can you help me? 
 I don’t understand 
 Where is the toilet? 

que aprender solo: 

 help 
 understand 
 where 

Las frases completas se recuerdan mejor y sirven antes. 

2. Repite en voz alta cada día 

Aunque sean solo 5 minutos. La pronunciación no mejora solo mirando. 

3. Escucha el mismo audio varias veces 

La primera vez quizá entiendas poco. La segunda, algo más. La tercera, mejor. Eso es normal. 

4. Usa frases de supervivencia 

Ten siempre preparadas unas pocas: 

 I’m learning English 
 Can you repeat that, please? 
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 Please speak slowly 
 I don’t understand 
 Thank you 
 Excuse me 

Te dan seguridad inmediata. 

5. No traduzcas mentalmente todo 

A veces es mejor reconocer una frase completa como una unidad. 

Por ejemplo: 

 How are you? 
 Thank you very much 
 See you later 

6. Imita el sonido general 

No intentes controlar cada detalle. Copia el ritmo, la melodía y la forma general de la frase. 

7. Acepta una fase de incomodidad 

Al principio es normal sentir que tu boca no responde y que el oído se pierde. Esa fase no significa fracaso. Significa 
que estás entrando en un sistema nuevo. 
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8. Aprende a tolerar no entenderlo todo 

Esto es importantísimo para no agobiarse. En la vida real, incluso con más nivel, no siempre se entiende todo. No pasa 
nada. 

14. Resumen final 

El inglés puede sonar raro al principio, sobre todo si vienes del español, porque no se lee igual y tiene sonidos, ritmos 
y uniones de palabras distintas. 

Pero eso no debe agobiarte. 

Tu objetivo inicial no es pronunciar perfecto ni entender cada palabra. Tu objetivo es: 

 acostumbrar el oído 
 perder miedo 
 reconocer frases frecuentes 
 comunicar ideas básicas 
 aprender a pedir ayuda cuando lo necesites 

Si aceptas desde el principio que el inglés no se lee como el español y que hablar “perfecto” no es la meta inicial, 
avanzarás con mucha más tranquilidad. 

Lo importante ahora es escuchar, repetir, usar frases útiles y seguir adelante aunque no entiendas todo. 

15. Micropráctica sugerida 

Haz esta práctica durante 5 o 10 minutos al día. 
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Paso 1: lee estas frases en voz alta 

 I’m learning English. 
 My English is very basic. 
 Can you repeat that, please? 
 Please speak slowly. 
 I don’t understand. 
 Can you help me? 

Paso 2: repítelas varias veces como bloques 

No palabra por palabra. Frase entera. 

Paso 3: imagina una situación real 

Por ejemplo: 

 estás en un café 
 estás en una estación 
 estás en una tienda 
 alguien te habla demasiado rápido 

Paso 4: di en voz alta una mini secuencia 

Por ejemplo: 

Hello. I’m learning English. Please speak slowly. Thank you. 
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Traducción: 

Hola. Estoy aprendiendo inglés. Por favor, hable despacio. Gracias. 

Paso 5: objetivo de esta micropráctica 

No es sonar perfecto. Es empezar a sentir que puedes usar inglés básico sin bloquearte. 
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